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束埔寨局势 

秘书长的报告

1 •关于柬辅寨局势的本报告是依照大会1 9 8 4年1 0月30日第39/5 

号决i义的要求提交給大会的。

2 •大会在该项决议中重申其1 9 7 9年1 1月1 4日第3 4 / 2 2号、1980 

年1 0月2 2日第3 5 / 6、1 9 8 1年1 0月2 1日第3 6 / 5号，1 9 8 2年 

10月28日第37/6号和1 983年10月27日第38/3号决议，并要求 

充分执行这些决议。大会还重申深信外国军队全部撤出柬埔寨，恢复和维护柬埔 

寨的独立，主权和领土完整，柬埔寨人民有决定自己命运的杈利以及所有国家保证 

不干涉和不干预柬埔寨的内政等，是任^公正持久解决束埔寨问题的办法的主要组 

成部分。

3. 大会在同一决议中注意到束埔寨问题国际会议特设委员会的报告（A/C02ÎÎ； 

1〇9 / 8 )并授杈特设委员会在必要时举行会议。大会还重申其在适当时候再度 

召开国际会议的决定，并请秘书长经常向国际会议与特设委员会提供执行其任务所 

必需的种种便利。

4. 大会还请秘书长继续密切注视局势的发展，并继续进行斡旋，以促成全面 

的政治解决。
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5.大会还呼吁继续向仍需救助的柬埔寨人民，尤其是向泰柬边境和在泰国拘 

留中心的柬埔寨人提供紧急救济，并请秘书长必要时加紧努力，协调人道主义救济 

援助和监督救济物资的分发工作。

e.象往年一样，我收到了各有关国家政府就柬埔寨局势给我们一些来文，这 

些文件已作为大会和安全理事会的文件分发。

7•按照大会第39/5号决议，柬埔寨问题国际会议特设委员会本年在总部 

举行了数次会议。1 9 8 5年4月，委员会主席和报告员前往中国和泰国参加联 

合国的其他活动时，同中国和泰国当局就束埔寨问题进行了讨论。如往年一样，

委员会还派遣了两个协商团第一个协商团于1 9 8 5年6月访问了阿根廷、秘鲁， 

特立尼达和多巴哥。第二个协商团于7月初前往约旦，然后去马来西亚，趁东南 

亚国家联盟（东盟）第十八届部长年会的机会与各成员国外交部长举行会谈。委员 

会已印发了一份1 9 8 4 / 1 9 8 5年期间的活动报告（A/COEF 109/9)。

8. 自今年初以来，我仍然继续进行斡旋，谋求和平解决这小问题。这是我 

1 9 8 5年1月/2月访问东南亚的主要目的。在这段期间，我正式访问了泰国， 

越南、马来西亚和印度尼西亚，同这些国家的领导人进行了广泛的讨论。在泰国， 

我受到国王普密蓬。阿杜德陛下的接见，并与泰国总理炳•廷素拉暖上将和外交部 

长空军上将西提•沙卫西拉会晤。在曼谷，我还与民主柬埔寨诺罗敦•西哈努克 

亲王交换了意见。在越南，我与部长会议主席范文同和外交部长阮基石进行会谈。 

在马来西亚我与总理达图，斯里•马哈蒂尔•穆罕默德和外交部长东古•艾哈迈德• 

里陶丁进行会谈。在印度尼西亚，我与总统苏哈托和外交部长穆赫塔尔•库苏马 

亚特马贾进行会谈。我在老树人民民主共和国和新加坡停留时，还有机会分别与 

老挝副总理兼外交部长奔•西巴色和新加坡外交部长苏比阿•达纳巴兰交换了意见。

9. 这些讨论使我可以对局势作一直接的评价，并澄清了该区域各国的一些立 

场和感到关心的问题# 我重申深信，问题不可能用箄事方法解决，歧异只有就全 

面解决办法的基本要素不断进行对话才能消除。沿着泰束边境的极度紧张和敌对
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状态是我访问之前已经形成的，而且在整个旱季都继续着；这阻碍了上述目标即时 

取得进展的努力.但是，所有同我交谈的人都重申支持我的斡旋，并请我继续努 

力，争取问题的政治解决.

10. 7月初，我的特别代表拉费乌丁 •艾哈迈德先生代表我应马来西亚外交部 

長以东盟常设委员会主席身份发出的邀请，参加吉隆坡的第十八届东南亚国家联盟 

年会。在那个场合，艾哈迈德先生会见了东盟各国外交部长和其他高级官员。他 

后来于1 9 8 5年7月1 0日至1 2日到河内同越南当局协商。

11. 从那以后，我又在纽约同民主柬埔寨的诺罗敦•西哈努克亲三泰国总理 

炳•廷素拉暖.老挝人民民主共和国副总理兼外交部长奔•西巴色*马来西亚副总 

理穆萨•希塔姆，中国外交部长吴学谦•印度尼西亚外交部长穆赫塔尔•库苏马亚 

特马贾、菲律宾代理外交部长帕西菲科•卡斯特罗和越南部長会议部长成员武同江 

进行了讨论。

12. 在此期间，我密切注意该区域所进行的外交来往。我特别获知澳大利亚 

外交部長威廉•海登和印度尼西亚外交部长穆赫塔尔在1 9 8 5年3月访问河内和 

越南外交部长阮基石在1 9 8 5年8月来访问雅加达期间进行的讨论。

13.我和我的特别代表在这一年期间进行的讨论显示，对于全面政治解决的主 

要因素已出现了一定程度的共同意见。这些因素包括：外国军队全部撤出束埔寨; 

不再恢复不久前受到举世谴责的政策和措施；促进民族和解；柬埔寨人民行使决定 

自己命运的权利；尊重柬埔寨的独立，领土完整和不结盟地位；确保该区域所有国 

家的安全与主权；国际保证和监督执行已达成的协议；建立东南亚和平、自由和中 

立区等等.显然在这些目标的解释和达成这些目标的办法方面仍然存在着巨大分 

歧。但是，这些因素已提出一个可以逐步增加细节和进行推敲的广泛纲领，可以 

在有关各方之间建立互谅和互信• 我深信，只有坚决努力，开始一个长久的对话 

过程，才能做到这一点B
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14.关于对话和谈判的形式，过去几年来曾提出了种种可选择的办法。各方对 

其中的某些办法曾明确表示可以接受，或者至少默许。特别是对遂渐形成的召开规 

模有限的国际会议这种设想，更是如此。我的特别代表早在1 9 8 2年访问该区域 

时也曾探讨过这种设想。这种会议的与会者将包括直接有关的各方、安全理事会五 

个常任理事国和各方都可以接受的其他国家。然而在开会之前，应当进行探讨性讨 

论，就上面列举的大纲内所含的要点达成共同谅解。这种探讨性对话所涉的程序问 

题还必须通过外交途径来加以拟定。虽然“间接会谈”被认为是值得尝试的构想， 

主要的困难在于如何指定各方都可以接受的参与者。在这方面，我要重申，我当然 

准备随时协助有关各方推动对话。

15. 依照大会第39/5号决议以及大会以前各项决议的授权，我仍继续执行柬埔 

寨人道主义援助方案。这些方案主要是由各会员国的自愿捐款资助包括三个主要方 

面，即束埔寨境内、边境和泰国境内的工作。我已提请各会员国注意各方案的资金 

需要，并经常将执行详情通知各多边和双边的捐助国。束埔寨人道主义援助各方案 

在执行业务的六年中，已把国际社会提供的大量援助送达束埔寨人民。

16. 除了通过联合国机构和其他国际机构提供的人道主义援助之外，设在金边 

的若干志愿机构也在各方面继续进行人道主义活动。此外，还有通过双边渠道提供 

的救灾援助和发展援助。尽管外援数量可观，而且束埔寨人民自己作出了巨大努力, 

但柬埔寨的农业情况仍然危急。过去的破坏造成人力、役畜、农业..入和缓冲用的 

粮食储存都缺乏。这种情况使束補寨农民仍然年复一年地极端依赖气候条件。到目 

前为止，1 9 85年雨季前段的稻米生产情况大体上不致象去年那样坏.然而，在 

该国的某些地区，通常在季风开始后出现的干旱期拖了很长时间。必须等到今年晚 

些时才能对情况作准确评价。此外，该国许多地区的保健和卫生条件仍然令人十分 

担忧。
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17. 在泰柬边境避难相在泰国境内现存唯一由联合国难民事务高级专员办事处 

(难民专员办事处）设立的考伊登居留中心的柬埔寨人，将继绫依赖国际社会提供 

的救济猨助。

18. 令人高兴的是，泰厘境内的柬埔寨难民已从1 9 8 0年约175, 000人的 

最高数减少至1 9 8 5年1 0月1日的约21, 000人^ 由于各捐助国政府、重新 

定居国和东道国的慷慨合作，自1 9 7 5年以来有近200, 000柬埔寨人离开泰国 

重新定居，另有6‘，5 0 0人已被第三国接受定居，现在正等候启程。

19. 对于在泰柬边境寻求避难的柬埔寨人，1 9 8 5年是十分困难湘极不安全 

的一年。在边境地区发生多次敌对行动后，几乎所有难民都莸准在泰国境内暂时 

避难〇 这一局势也给联合国边境救济行动带来严重困难，因为不得不放弃过去几 

年在边境所建的住所、医疗设施、水库和其它基础结构并在别处重建。幸而在敌 

对行动发生前已对应对意外情况有所规划并准备了撤退地点、从而大大减少了伤亡 

人数，减轻了有关居民的痛苦。

20 •对于国际社会慷慨支持这些人道主义猨助方案，我要重申深挚的谢意；我 

也要对往往在非常困难和危险的情况下，相当成功地执行这些行动的所有男女工作i 

人员，轰示赞扬。

备

21. 过去一年所发生的事件再次说明，该区域的问题不能以军事手段觯决，长 

期的对抗只能加剧紧张和增加冲突升级的危险。很明显，通过真诚的谈判湘互相 

容让的进程而达成和平觯决办法，最符合有关各方、尤其是柬埔寨人民的根本利益〇 

最近的外交对话增加了为展开这一进程取得进展的机会》 应当以新时冲劲相紧恚 

从事的精神继续#动这种对话以及在各级进行的努力和倡议。只有这样，才有可 

能克服真正建设性谈判中的障碍和开始走上公正、持久相全面解决的道路。

22. 我个人决心继续努力进行幹旋，以期实现符合《联合国宪章》基本宗旨和
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原则的解决办法。在我们纪念联合国四十周年之际，我热切希望，由于有关各方 

的善意与积极合作，将有可能结束该区域各国人民的悲惨命运中如此长斯的巨大苦 

难，使他们能够期待一个相平、稳定和繁荣的来來


